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 يمِ حِ الرت  نِ حَ الرت  اللِ  بِسْمِ

Os Três Princípios e as Suas 
Evidências 

 
Em Nome de Allah, o Clemente, o 

Misericordioso 

Saiba! Que Allah tenha misericórdia de ti, que é 
dever de todos nós conhecermos quatro assuntos: 

Primeiro: O conhecimento, que consiste em 
conhecer Allah, conhecer o Seu profeta, conhecer a 
religião do Islam com evidências. 

Segundo: Agir de acordo com ele (o 
conhecimento). 

Terceiro: Convocar as pessoas para tal. 
Quarta: A paciência sobre a dificuldade 

enfrentada nessa divulgação. 
E a evidência disso é o dito de Allah: Em nome de 

Allah, o Misericordioso, o Misericordiador 

عَصۡرِ ﴿
خُسۡرِ 1ِِوَٱلۡ لفَ يِ ٱلإۡ نسََٰنَِ ِ

2ِِِِإ ن َ َٰل حََٰت  َ ٱلص  وعََم لُواِْ ءَامَنُواِْ ينَِ ذ 
ٱل َ اِ

إ ل َ
برِۡ  َ ِوَتوََاصَوۡاِْب ٱلص   ﴾ 3وَتوََاصَوۡاِْب ٱلحۡقَ  

 {Pelo tempo! 
 Por certo, o ser humano está em perdição, 
 Exceto aos que crêem e fazem as boas obras e se 

recomendam mutuamente a verdade, e se 
recomendam mutuamente a paciência.}  
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[Al-Asr: 1-3] 
Imam Shafi'i - Que Allah tenha misericórdia dele 

- disse: "Se Allah não tivesse revelado uma 
evidência à Sua criação senão este capítulo, então 
este seria o suficiente." 

Imam Al-Bukhari - Que Allah tenha misericórdia 
dele - disse: Tema: O conhecimento precede a fala e 
a ação; e a prova é o dito de Allah - o Altíssimo -: 
«Sabe, pois, que não há outra divindade além de 
Allah, e implora o perdão para o teu pecado...» 
[Muhammad: 19], assim, Ele começou com o 
conhecimento antes da fala e da ação. 

Saiba! Que Allah tenha misericórdia de ti, que é 
dever de todo muçulmano e muçulmana aprender 
e agir de acordo com estes três assuntos: 

Primeiro: Saber que Allah nos criou, nos sustenta 
e não nos deixou à mercê do acaso; pelo contrário, 
enviou-nos um mensageiro, então, aquele que o 
obedecer entrará no Paraíso, e aquele que o 
desobedecer entrará no Inferno. 

E a evidência disso é o dito de Allah: 

فِ رعَۡوۡنَِرسَُولاِٗ﴿ إِ لىََٰ ٓ رۡسَلنَۡا
َ
أِ ٓ إِ ليَۡكُمِۡرَسُولاِٗشََٰه دًاِعَليَۡكُمِۡكَمَا ٓ رۡسَلنَۡا

َ
أِ ٓ َا 15ِِِإ ن  فَعَصَىَٰ

خۡذٗاِوَب يلاٗ
َ
خَذۡنََٰهُِأ

َ
 ﴾16ف رعَۡوۡنُِٱلر سَُولَِفأَ

 {Por certo, enviamo-vos um Mensageiro, por 
testemunha de vós, como enviáramos um 
Mensageiro a Faraó. 

 E Faraó desobedeceu ao Mensageiro; então, 
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apanhamo-lo com trágica maneira.}  
[Surat Al-Muzammil: 15-16] 
Segundo: Que Allah não fica satisfeito que Lhe 

seja associado alguém na Sua adoração, nem um 
anjo próximo, nem um profeta enviado; e a prova é 
o dito do Altíssimo: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ َ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِل   ِ َ دَِلِل   ِٱلمَۡسََٰج  ن َ

َ
 ﴾ 18وَأ

 {E foi-me revelado que as mesquitas são de 
Allah: então, não invoqueis, com Allah, a ninguém.} 
[Al-Jinn: 18]. 

Terceiro: Que aquele que obedecer o mensageiro 
e tornar Allah o Único na adoração, não é permitido 
que ele coopere com aquele que se opõe a Allah e a 
Seu mensageiro, mesmo que seja o parente mais 
próximo. 

E a evidência disso é o dito de Allah: 

وَلوَِۡ﴿ وَرسَُولهَُۥِ ِ َ َ حَادٓ َِٱلِل  مَنِۡ يوَُادٓ ُونَِ رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ
َ ب ٱلِل  يؤُۡم نُونَِ قَوۡمٗاِ تَج دُِ اِ

ل َ
يِ وب ه مُِٱلإۡ 

َٰٓئ كَِكَتَبَِف ىِقلُُ وْل 
ُ
أ يرَتَهُمِۡۚۡ وِۡعَش 

َ
وِۡإ خۡوََٰنَهُمِۡأ

َ
بۡنَاءَٓهُمِۡأ

َ
وِۡأ
َ
مََٰنَِِكَانوُٓاِْءَاباَءَٓهُمِۡأ

ي َِ
َ
ىَِوَأ رَض  ف يهَاِۚۡ ينَِ نهََٰۡرُِخََٰل د 

َ
ٱلأۡ تَحتۡ هَاِ َٰتِٖتَجرۡ يِم نِ لهُُمِۡجَن َ وَيدُۡخ  ب رُوحِٖم  نۡهُُِۖ دَهُمِ

هُمُِٱلمُۡفۡل حُونَِ  ِ َ زۡبَِٱلِل  ِح  لآَِإ ن َ
َ
أ ِۡۚ َ زۡبُِٱلِل  َٰٓئ كَِح  وْل 

ُ
ِعَنۡهُمِۡوَرَضُواِْعَنۡهُِۚۡأ ُ َ  ﴾22ٱلِل 

 {Tu não encontrarás um povo, que creia em 
Allah e no Derradeiro Dia, o qual tenha afeição para 
quem se oponha a Allah e a Seu Mensageiro, ainda 
que sejam seus pais ou seus filhos ou seus irmãos 
ou seus familiares. A esses, Allah prescreveu a Fé 
nos corações, e amparou-os com Espírito vindo 
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dEle, e fá-los-á entrar em Jardins, abaixo dos quais 
correm os rios; nesses, serão eternos. Allah Se 
agradará deles, e eles se agradarão dEle. Esses são 
o partido de Allah. Ora, por certo, os do partido de 
Allah, são eles os bem-aventurados.}  

[Al-Mujadalah: 22]. 
Saiba, que Allah te oriente para a sua obediência: 

que o monoteísmo, a religião de Abraão, consiste 
em adorar unicamente a Allah, sendo sincero com 
Ele na devoção, e com isso Allah ordenou a todas as 
pessoas e as criou para este fim; como disse Allah, o 
Altíssimo: 

اِل يَعۡبُدُونِ ﴿
ِوَٱلإۡ نسَِإ ل َ َ  ﴾ 56وَمَاِخَلقَۡتُِٱلجۡ ن 

 {E não criei os gênios e os humanos senão para 
Me adorarem.} [Al-Zhariyaat: 56]. A frase "me 
adorarem" significa serem monoteístas. 

E a grandiosa coisa que Allah ordenou é o 
"tauhid" (monoteísmo), que é: tornar Allah o Único 
na adoração. 

E o que Ele mais proibiu é o "shirk" (idolatria), 
que é: invocar outras (divindades) associando com 
Ele, 

E a evidência disso é o dito de Allah: 

ا﴿ ِشَيۡـ ٗ ِوَلاَِتشُۡر كُواِْب ه ۦ َ
َ  ﴾ ...وَٱعۡبُدُواِْٱلِل 

 {E adorai a Allah e nada Lhe associeis...}  
[An-Nissá: 36] 
Se te perguntarem: Quais são os três princípios 
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que são obrigatórios para a pessoa conhecer? 

Responda: O servo é obrigado a conhecer o seu 
Senhor, a sua religião e o seu profeta Muhammad - 
Que a paz e bençãos de Allah estejam sobre ele -. 

[O Primeiro Princípio] 
Se te perguntarem: Quem é o teu Senhor? 

Responda: Meu Senhor é Allah, Aquele que me 
criou do nada e criou tudo quanto existe através da 
Sua graça. E Ele é quem eu adoro e não tenho outra 
divindade que adoro exceto Ele; e a prova é: as 
palavras do Altíssimo: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ  ﴾ 2ٱلحۡمَۡدُِلِل  َ

 {Louvor a Allah, O Senhor dos mundos.} [Al-
Fátihah: 2] Portanto, tudo além de Allah constitui 
criação e eu faço parte dessa criação. 

E se fores perguntado: Como conheceste o teu 
Senhor? 

Diga: Através dos Seus sinais e Suas criações. 
E dentre os Seus sinais: a noite, o dia, o sol e a lua. 
E dentre as Suas criações: os sete céus e aqueles 

que estão neles, e as sete terras e aqueles que estão 
nelas, e os que estão entre ambos. 

E a prova disso é o dito de Allah: 

قَمَرِ ﴿
ل لۡ وَلاَِ ِ مۡس  ل لش َ تسَۡجُدُواِْ لاَِ ِۡۚ وَٱلقَۡمَرُ مۡسُِ وَٱلش َ وَٱلن َهَارُِ يۡلُِ

ٱل َ ءَايََٰت هِ  وَم نِۡ
ِإ نِكُنتُمِۡإ ي اَهُِتَعۡبُدُونَِ َ ذ يِخَلقََهُن 

 ﴾37وَٱسۡجُدُواِْۤلِلَّهِِۤٱل َ

 {E, entre Seus sinais, está a noite e o dia e o sol e 
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a lua. Não vos prosterneis diante do sol nem da lua, 
e prosternai-vos diante de Allah, Quem os criou, se 
só a Ele adorais.} [Fussilat: 37]. 

O dito do Altíssimo: 

علَىَِ﴿ ِ ٱسۡتَوَىَٰ ِ ثُم َ ي اَمِٖ
َ
أ ت َةِ  س  ف ىِ رۡضَِ

َ
وَٱلأۡ ِ مََٰوََٰت  ٱلس َ خَلَقَِ ذ يِ

ٱل َ ِ ُ َ ٱلِل  رَب َكُمُِ ِ إ ن َ
ِ رََٰتِۭ مُسَخ َ وَٱلن ُجُومَِ وَٱلقَۡمَرَِ مۡسَِ وَٱلش َ حَث يثٗاِ يَطۡلبُُهُۥِ ٱلن َهَارَِ يۡلَِ

ٱل َ ىِ يُغۡش  ِِۖ ٱلۡعَرۡش 
لاَِلهَُِٱلخۡلَۡقُِوَِ

َ
ِأ ٓۦۗٓ مۡر ه 

َ
ِٱلعََٰۡلَم ينَِب أ ُ ِرَب  ُ َ تَبَارَكَِٱلِل  ِٓۗ مۡرُ

َ
 ﴾ 54ٱلأۡ

 {Por certo, vosso Senhor é Allah, Que criou os 
céus e a terra, em seis dias; em seguida, 
estabeleceu-Se no Trono. Ele faz a noite encobrir o 
dia, cada um na assídua procura do outro; e criou o 
sol e a lua e as estrelas, submetidos, por Sua ordem. 
Ora, dEle é a criação e a ordem. Bendito seja Allah, 
O Senhor dos mundos!} [Al-Aráf: 54] 

E o Senhor é Aquele que é adorado; e a evidência 
disso é o dito de Allah: 

لعََل َكُمِۡ﴿ قَبۡل كُمِۡ م نِ ينَِ ذ 
وَٱل َ خَلقََكُمِۡ ذ يِ

ٱل َ رَب َكُمُِ ٱعۡبُدُواِْ ٱلن َاسُِ هَاِ ي ُ
َ
َٰٓأ ي 
خۡرَج21َِِِتَت قَُونَِ

َ
مَاءٓ ِمَاءِٓٗفأَ ٱِلس َ نزَلَِم نَ

َ
بِ نَاءِٓٗوَأ مَاءَٓ رۡضَِف رََٰشٗاِوَٱلس َ

َ
ٱِلأۡ لِكَُمُ ذ يِجَعَلَ

ٱل َ
ِر زۡقٗاِ مَرََٰت 

ِم نَِٱلث َ نتُمِۡتَعۡلَمُونَِب ه ۦ
َ
ندَادٗاِوَأ

َ
أ  ِ َ فلَاَِتَجۡعَلُواِْلِل    ﴾ 22ل كَُمُِۡۖ

 {Ó humanos! Adorai vosso Senhor, Que vos 
criou e aos que foram antes de vós, na esperança de 
serdes piedosos. 

 É Ele Quem vos fez da terra leito e do céu, teto 
edificado; e fez descer do céu água com que fez sair, 
dos frutos, sustento para vós. Então, não façais 
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semelhantes a Allah, enquanto sabeis}  
[Al-Baqara: 21-22] 
Ibn Kathir - Que Allah tenha misericórdia dele - 

disse: "O Criador dessas coisas é Quem merece ser 
adorado." 

Os tipos de adoração que Allah ordenou são, por 
exemplo: O Islam, a fé, a virtude; e dentre eles: a 
súplica, o temor (de Allah), a esperança, a confiança, 
o rogo, a veneração, a humildade, o temor, o 
arrependimento, o pedido de auxílio (a Allah), o 
pedido de refúgio, o pedido de socorro, o abate, a 
promessa, e entre outros tipos de adoração que 
Allah prescreveu - tudo isso deve ser somente para 
Allah, o Altíssimo; e a prova é a Sua palavra, o 
Altíssimo: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ َ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِل   ِ َ دَِلِل   ِٱلمَۡسََٰج  ن َ

َ
 ﴾ 18وَأ

 {E foi-me revelado que as mesquitas são de 
Allah: então, não invoqueis, com Allah, a ninguém.} 
[Al-Jinn: 18]. 

Portanto, aquele que manifesta uma dessas 
adorações sem ser para Allah, torna-se um idólatra 
descrente; e a evidência é o dito, do Altíssimo: 

ِإ ن هَُۥِ﴿ ٓۦۚۡ مَاِح سَابهُُۥِع ندَِرَب  ه 
ِفَإ ن َ إ لََٰهًاِءَاخَرَِلاَِبرُۡهََٰنَِلهَُۥِب ه ۦ  ِ َ وَمَنِيدَۡعُِمَعَِٱلِل 

َٰف رُونَِ  ﴾117لاَِيُفۡل حُِٱلكَۡ

 {E quem invoca, com Allah, outro deus, do qual 
não tem provança alguma, seu ajuste de contas 
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será, apenas, junto de seu Senhor. Por certo, os 
renegadores da Fé não serão bem-aventurados.} 
[Al-Muminun: 117] 

E no Hadith: 

ةِ".  ءُ مُخُّ العِباادا عَا  "الدُّ

 "A súplica é o núcleo da adoração." 

E a evidência disso é o dito de Allah: 

ع بَادَت ىِِ﴿ عَنِۡ يسَۡتَكۡب رُونَِ ينَِ ذ 
ٱل َ ِ إ ن َ لكَُمِۡۚۡ بِۡ سۡتَج 

َ
أ ٱدۡعُون ىِٓ رَب ُكُمُِ وَقَالَِ
ر ينَِ ونَِجَهَن مََِدَاخ 

 ﴾ 60سَيَدۡخُلُ

 {E vosso Senhor disse: "Suplicai-Me, Eu vos 
atenderei. Por certo, os que se ensoberbecem 
diante de Minha adoração entrarão na Geena, 
humilhados.} [Gháfir: 60] 

A evidência de que o medo (faz parte da 
adoração): é o dito do Altíssimo: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... ِإ نِكُنتُمِم ُ  ﴾فلَاَِتَخَافُوهُمِۡوخََافُون 

 {...Então, não os temais, e temei-Me, se sois 
crentes.} [Ál-Imran: 175] 

A evidência de que a esperança (faz parte da 
adoração) é o dito do Altíssimo: 

...﴿ِِٓ رَب  ه ۦ ِفَليَۡعۡمَلِۡعَمَلاِٗصََٰل حٗاِوَلاَِيشُۡر كِۡب ع بَادَةِ  رَب  ه ۦ ل قَاءَِٓ فَمَنِكَانَِيرَجُۡواِْ
حَدََۢا

َ
 ﴾ أ

 {...Então, quem espera pelo deparar de seu 
Senhor, que faça boa ação e não associe ninguém à 
adoração de seu Senhor. [Al-Kahf: 110]. 
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E a evidência da confiança é o dito de Allah: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... فَتَوكَ لَوُٓاِْإ نِكُنتُمِم ُ  ِ َ  ﴾وَعلَىَِٱلِل 

 {...E, em Allah, então, confiai, se sois crentes.} 
[Al-Maidah: 23]. E o seu dito: 

فَهُوَِحَسۡبُهُِ﴿...  ِ َ  ﴾ ...وَمَنِيَتَوكَ لَِۡعلَىَِٱلِل 

 {...E quem confia em Allah, Ele lhe bastará...}  
[At-Talaq: 3] 
A evidência de que o rogo, a veneração e a 

humildade (fazem parte da adoração) é o dito do 
Altíssimo: 

ع ينَِ﴿... وَكَانوُاِْلنََاِخََٰش  ُِۖ ِوَيَدۡعُونَنَاِرغََبٗاِوَرَهَبٗا  ﴾إ ن َهُمِۡكَانوُاِْيسََُٰر عُونَِف ىِٱلخۡيَۡرََٰت 

 {...Por certo, eles se apressavam para as boas 
cousas e Nos invocavam com rogo e veneração. E 
foram humildes coNosco.} [Al-Anbiyá: 90] 

A evidência de que o temor (faz parte da 
adoração) é o dito do Altíssimo: 

 ﴾ ...فلَاَِتَخشَۡوۡهُمِۡوَٱخۡشَوۡنِ ﴿...

 {...Então, não os receeis, e receai-Me...}  
[Al-Maidah: 3] 
E a prova sobre o retorno: o dito do Altíssimo: 

سۡل مُواِْلهَُِ﴿
َ
ِرَب  كُمِۡوَأ ن يبُوٓاِْإ لىََٰ

َ
 ﴾...وَأ

 {E voltai-vos contritos para vosso Senhor e 
islamizai-vos, para Ele...} [Az-Zumar: 54] 

A evidência de que o pedido de auxílio (a Allah) 
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(faz parte da adoração) é o dito do Altíssimo: 

 ﴾5إ ي اَكَِنَعۡبُدُِوَإِي اَكَِنسَۡتَع ينُِ﴿

 {Só a Ti adoramos e só de Ti imploramos ajuda} 
[Al-Fátiha: 5]. E no Hadith: 

 ." ِ  "إِذاا اسْتاعانتْا فااسْتاعِنْ بِاللَّه

 "Se imploras por ajuda, implore a Allah." 

A evidência de que o pedido de refúgio (faz parte 
da adoração) é o dito do Altíssimo: 

قِ ﴿
ِٱلفَۡلَ عُوذُِب رَب  

َ
 ﴾1قلُِۡأ

 {Dize: "Refugio-me no Senhor da Alvorada,}  
[Al-Falaq: 1], e 

﴿ِ ِٱلن َاس  عُوذُِب رَب  
َ
 ﴾ 1قلُِۡأ

 {Dize: "Refugio-me nO Senhor dos homens,} 
[An-Naas: 1] 

Evidência de que o pedido de socorro (faz parte 
da adoração) é o dito do Altíssimo: 

 ﴾...إ ذِۡتسَۡتَغ يثُونَِرَب َكُمِۡفٱَسۡتَجَابَِلكَُمِۡ﴿

 {Lembrai-vos de quando implorastes socorro a 
vosso Senhor, e Ele vos atendeu...} [Al-Anfal: 9] 

Evidência de que o abate de animais (faz parte 
da adoração) é o dito do Altíssimo: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ ِصَلاَت ىِوَنسُُك ىِوَمَحيَۡايَِوَمَمَات ىِلِل  َ
 ﴾ ...لاَِشَر يكَِله162َُِِقلُِۡإ ن َ

 {Dize: "Por certo, minha oração e meu culto e 
minha vida e minha morte são de Allah, O Senhor 
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dos mundos. 
 Ele não tem parceiro...} [Al-Anaam: 162-163], E 

a evidência da sunnah: 

." ِ يِْْ اللَّه نْ ذاباحا لِغا ُ ما  "لاعانا اللَّه

 Allah amaldiçoa quem imola (um animal) para 
além de Allah. 

E a evidência sobre a promessa: o dito do 
Altíssimo: 

يرٗا﴿ هُۥِمُسۡتَط  وَيخََافُونَِيوَۡمٗاِكَانَِشَر ُ  ﴾ 7يوُفُونَِب ٱلن َذۡرِ 

 {Porque são fiéis aos votos e temem um dia, cujo 
mal será alastrante.} [Al-Insan: 7] 

[O Segundo Princípio] 
O conhecimento da religião do Islam com as suas 

evidências que é: a submissão a Allah através do 
monoteísmo, a submissão a Ele através da 
obediência e o afastamento da idolatria (shirk) e 
dos seus seguidores. 

E o Islam é composto por três níveis: O Islam, a 
fé e Al-Ihsán. 

E todos níveis possuem os seus respectivos 
pilares. 

Os pilares do Islam são cinco: Testemunho de 
que não existe outra divindade além de Allah e de 
que Muhammad é o Seu Mensageiro, o 
cumprimento das orações, o pagamento do zakat, o 
jejum de Ramadan, e a peregrinação à Casa Sagrada 
de Allah. 
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A evidência de que o testemunho de fé (é um 
pilar do Islam) é o dito do Altíssimo: 

لِآَِإ لََٰهَِ﴿ ِۚ ِقَائٓ مََۢاِب ٱلقۡ سۡط  ع لمۡ 
وْلوُاِْٱلۡ

ُ
ئ كَةُِوَأ َٰٓ اِهُوَِوَٱلمَۡل 

لِآَِإ لََٰهَِإ ل َ ن هَُۥ
َ
ِأ ُ َ اِِِشَه دَِٱلِل 

إ ل َ
عَز يزُِٱلحۡكَ يمُِ

 ﴾ 18هُوَِٱلۡ

 {Allah testemunha - e assim também, os anjos e 
os dotados de ciência - que não existe deus senão 
Ele, Que tudo mantém com equidade. Não existe 
deus senão Ele, O Todo-Poderoso, O Sábio.}  

[Ál-Imran: 18] 
E seu significado é: Não existe divindade digna 

de adoração senão Allah. 
"Não há divindade" nega tudo o que é adorado 

além de Allah. 
“Além de Allah” confirma a adoração 

exclusivamente para Allah. 
Não tem parceiro na Sua adoração, assim como 

não tem parceiro na Sua soberania. 
E a interpretação que a esclarece é o dito do 

Altíssimo: 

اِتَعۡبُدُونَِ﴿ َ ٓۦِإ ن نَ ىِبرََاءِٓٞم  م  وَقَوۡم ه  ب يهِ 
َ
َٰه يمُِل أ ذ يِفَطَرَن ى26ِوَإِذِۡقَالَِإ برَۡ

اِٱل َ
 ﴾ ..إ ل َ

 {E quando Abraão disse a seu pai e a seu povo: 
"Por certo, estou em rompimento com o que 
adorais, Exceto com Quem me criou...} [Al-Zukhruf: 
26-27] O dito do Altíssimo: 

ِوَلاَِِ﴿ َ َ اِٱلِل 
اِنَعۡبُدَِإ ل َ

ل َ
َ
بيَنَۡنَاِوَبيَۡنَكُمِۡأ ِِۭ ِكَل مَةِٖسَوَاءٓ ِتَعَالوَۡاِْإ لىََٰ هۡلَِٱلۡك تََٰب 

َ
أ َٰٓ قلُِۡي 
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فَقُولوُاِِْ توََل وَۡاِْ فَإ نِ ِۡۚ َ ٱلِل  ِ دُون  م  نِ رۡبَابٗاِ
َ
أ بَعۡضًاِ بَعۡضُنَاِ ذَِ يَت خَ  وَلاَِ اِ شَيۡـ ٗ ِ ب ه ۦ نشُۡر كَِ

ن اَِمُسۡل مُونَِ
َ
 ﴾ 64ٱشۡهَدُواِْب أ

 {Dize: "Ó seguidores do Livro! Vinde a uma 
palavra igual entre nós e vós: não adoremos senão 
a Allah, e nada Lhe associemos e não tomemos uns 
aos outros por senhores, além de Allah." E, se 
voltarem as costas, dizei: "Testemunhai que somos 
moslimes.} [Ál-Imran: 64] 

A evidência da frase: “testemunho de que 
Muhammad é mensageiro de Allah é o dito do 
Altíssimo: 

عَليَۡكُمِ﴿ حَر يصٌِ عَن ت مُِۡ مَاِ عَليَۡهِ  عَز يزٌِ كُمِۡ نفُس 
َ
أ م  نِۡ رَسُولِٞ جَاءَٓكُمِۡ لقََدِۡ

 ﴾ 128ب ٱلمُۡؤۡم ن ينَِرءَُوفِٞر حَ يمِٞ

 {Com efeito, um Mensageiro vindo de vós 
chegou-vos; é-lhe penoso o que vos embaraça; é 
zeloso de guiar-vos, é compassivo e 
misericordiador para com os crentes.}  

[At-Taubah: 128] 
E o significado do testemunho de que 

Muhammad é Mensageiro de Allah: obedecê-lo 
naquilo que ele ordenou, acreditá-lo naquilo que ele 
informou, abster-se daquilo que ele proibiu e 
advertiu, e não adorar a Allah exceto da forma que 
ele legislou. 

A evidência de que a oração, o zakat e a 
interpretação de tauhid [monoteísmo] é o dito do 
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Altíssimo: 

وَيؤُۡتوُاِْ﴿ ةَِ لَوَٰ َ ٱلص  وَيقُ يمُواِْ ينَِحُنَفَاءَِٓ ٱلد   لهَُِ ينَِ ِمُخلۡ ص  َ َ ٱلِل  ل يَعۡبُدُواِْ اِ
إ ل َ م رُوٓاِْ

ُ
أ وَمَآِ

َٰل كَِد ينُِٱلقَۡي  مَة  وَذَ ِۡۚ ةَ كَوَٰ  ﴾ 5ٱلز َ

 {E não lhes fora ordenado senão adorar a Allah, 
sendo sinceros com Ele na devoção, sendo 
monoteístas, e cumprir a oração e conceder o zakat 
(a ajuda caridosa). E essa é a religião reta.}  

[Al-Bayinah: 5]. 
A evidência de que o jejum (é um dos pilares do 

Islam) é o dito do Altíssimo: 

ينَِم نِقَبۡل كُمِۡ﴿ ذ 
يَامُِكَمَاِكُت بَِعلَىَِٱل َ ينَِءَامَنُواِْكُت بَِعَليَۡكُمُِٱلص   ذ 

هَاِٱل َ ي ُ
َ
َٰٓأ ي 

 ﴾183لعََل َكُمِۡتَت قَُونَِ

 {Ó vós que credes! É-vos prescrito o jejum como 
foi prescrito aos que foram antes de vós, para 
serdes piedosos.} [Al-Baqara: 183] 

E a evidência do Hajj (Peregrinação): o dito do 
Altíssimo: 

﴿...ِ ِغَن ى ٌ َ
َ ٱِلِل  وَمَنِكَفَرَِفَإ ن َ سَب يلاِٗۚۡ إِ ليَۡهِ  ٱِسۡتَطَاعَ ِمَن  ٱِلبَۡيۡت  ُ ِح ج  ٱِلن َاس  علَىَ  ِ َ وَلِل  

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ  ﴾ عَن 

 {E por Allah, impende aos homens a 
peregrinação à Casa, a quem até ela possa chegar. E 
quem renega isso, saiba que, por certo, Allah é 
Bastante a Si mesmo, prescindindo dos mundos.} 
[Ál-Imran: 97] 

O segundo nivel: A Fé; e ela se compõe de mais 
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de setenta ramos; o que tem mais mérito é o de se 
proclamar: 'Não há outra divindade além de Allah', 
e o de menor importância é o de se retirar os 
obstáculos dos caminhos, e o pudor é um ramo da 
fé. 

Os seus pilares são seis: crer em Allah, nos Seus 
anjos, nos Seus livros, nos Seus mensageiros, no 
Último Dia, e no Destino, seja bom ou mau. 

A evidência desses seis pilares; é o dito do 
Altíssimo: 

ءَامَنَِ﴿ مَنِۡ ِ َ ٱلۡب ر  ِ َ وَلََٰك ن  ِ وَٱلمَۡغۡر ب  ِ ٱلمَۡشۡر ق  ق بَلَِ وجُُوهَكُمِۡ وُاِْ
توَُل  نِ

َ
أ ِ َ ٱلۡب ر  ل يَسَِۡ

نَِۧ  ـ ِوَٱلن َب ي  وَٱلۡك تََٰب  َٰٓئ كَةِ  وَٱلمَۡل  رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ
َ  ﴾...ب ٱلِل 

 {A bondade não está em voltardes as faces para 
o Levante e para o Poente; mas a bondade é a de 
quem crê em Allah e no Derradeiro Dia e nos anjos 
e no Livro e nos profetas...} [Al-Baqara: 177] 

A evidência de que a predestinação divina (é um 
dos pilares da fé) é o dito do Altíssimo: 

ِخَلقَۡنََٰهُِب قَدَرِٖ﴿ ِشَىۡء 
 ﴾49إ ن اَِكُل َ

 {Por certo, Nós criamos cada cousa, na justa 
medida.} [Al-Qamar: 49] 

O terceiro nível: Al-Ihssán – um pilar –, e é adorar 
a Allah como se tu O visses, e se tu não O vês, então 
Ele te vê. 

E a prova disso é o dito de Allah: 

نُونَِ﴿ حۡس  ُ ينَِهُمِم  ذ 
ٱل َ ينَِٱت َقَواِْو َ ذ 

ِمَعَِٱل َ َ َ ِٱلِل   ﴾ 128إ ن َ
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 {Por certo, Allah é com os que são piedosos e 
com os que são benfeitores.} [An-Nahl: 128]. 

O dito do Altíssimo: 

يمِ ﴿ ٱلر حَ  عَز يزِ 
ٱلۡ علَىَِ 217ِوَتوَكَ لَِۡ تَقُومُِِ ينَِ ح  َٰكَِ يرََى ذ يِ

218ِٱل َ ف ىِِِ وَتَقَل بَُكَِ
ينَِ د  َٰج   ﴾ 219ٱلس َ

 {E confia no Todo-Poderoso, no 
Misericordiador, 

 Que te vê quando te levantas, para orar. 
 E vê tuas gesticulações entre os que se 

prosternam.} [Ash-Shuará: 217-219] 
O dito do Altíssimo: 

اِكُن َاِ﴿
ِإ ل َ ونَِم نِۡعَمَل 

تَعۡمَلُ نِٖوَمَاِتَتۡلُواِْم نۡهُِم نِقرُۡءَانِٖوَلاَِ
ۡ
وَمَاِتكَُونُِف ىِشَأ

 ﴾ ...عَليَۡكُمِۡشُهُودًاِإ ذِۡتفُ يضُونَِف يه ِ

 {E seja qual for a situação em que estejas, 
Muhammad, e seja o que for que, nela, recites do 
Alcorão, e vós não fazeis ação alguma sem que 
sejamos Testemunhas de vós, quando nisso vos 
empenhais...} [Yúnuss: 61] Até o fim do versículo. 

A evidência da Sunnah é o famoso Hadith de 
Jibril, narrado por Omar, que Allah esteja satisfeito 
com ele, disse: 

ا بايااضِ  "باينْاما دِيدُ  شا راجُلٌ،  لاينْاا  عا لاعا  طا إِذْ  ياوْمٍ،  ذااتا  ِ صلى الله عليه وسلم  راسُولِ اللَّه عِندْا  نُْ  نَا
تَّه   دٌ، حا حا

ا
أ مِنها  عْرِفُهُ  يا لَا  وا رِ،  فا السه ثارُ 

ا
أ لايهِْ  عا يرُاى  رِ، لَا  عا الشه واادِ  سا دِيدُ  شا الثِّياابِ، 

سْنادا رُ 
ا
لاسا إلَِا النهبِِِّ صلى الله عليه وسلم فاأ : ياا  جا قاالا يهِْ، وا ا فاخِذا يهِْ عَلا فه عا كا واضا كْباتايهِْ إلَِا رُكْباتايهِْ، وا
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دُ !   مُُامه

 "Num dia, enquanto estávamos sentados na 
companhia do Mensageiro de Allah (que a paz e 
benção de Allah estejam sobre ele), aproximou-se 
de nós um homem, com roupa de resplandecente 
brancura, e tinha cabelos intensamente pretos. Não 
se lhe notavam sinais de que tivesse viajado, e nem 
um de nós o conhecia. Sentou-se em frente ao 
Profeta (que a paz e benção de Allah estejam sobre 
ele), juntando os joelhos contra os do Profeta; e, 
pondo as mãos sobre as coxas dele, disse: Ó 
Mohammad! 

مِ؟  نِ الِإسْلَا خْبِِْنِِ عا
ا
 أ

 Informa-me sobre o Islam? 

 ، ِ دًا راسُولُ اللَّه نه مُُامه
ا
ُ واأ ا إِلَه اللَّه

لَه إلَِا
ا
دا أ اشْها نْ ت

ا
مُ: أ ِ صلى الله عليه وسلم: الِإسْلَا الا راسُولُ اللَّه قا فا

بِيلًَ،  هِْ سا عْتا إِلَا ُجه البايتْا إِنِ اسْتاطا تَا ، وا انا ضا تاصُوما راما ةا، وا كَا تؤُْتِِا الزه ةا، وا لَا تقُِيما الصه وا
قتْا  دا : صا قُهُ   -قاالا دِّ يُصا لَُُ وا

ا
اسْأ ُ، ي جِبنْاا لَا عا  . –فا

 Então, o Mensageiro de Allah - que a paz e 
bênçãos de Allah estejam sobre ele - disse: «O Islam 
é testemunhar que não há outro Deus senão Allah e 
que Muhammad é Mensageiro de Allah; praticar a 
oração; pagar o zakat; jejuar no Ramadan; e realizar 
a peregrinação à Casa, se tiveres os meios para tal.» 
Ele disse: «Falaste a verdade.» – e ficamos 
maravilhados com ele, que Lhe perguntava e 
confirmava a Sua resposta –. 
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انِ؟  يما نِ الْإِ خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Ele disse: Então me fale sobre a fé? 

رِ  دا تؤُْمِنا بِالقا رسُُلِهِ، واالَاوْمِ الْْخِرِ، وا كُتبُِهِ، وا تِهِ، وا ئكِا لَا ما ، وا ِ نْ تؤُْمِنا بِاللَّه
ا
: أ قاالا

 . قتْا دا : صا هِ، قاالا ِّ يْْهِِ واشَا  خا

 Ele disse: "Crer em Allah, Seus anjos, Seus livros, 
Seus mensageiros, e no Derradeiro Dia e crer na 
predestinação, seja do bem ou do mal." Ele disse: 
"Disseste a verdade." 

انِ؟  نِ الْإِحْسا خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Ele disse: Então, dize-me acerca do Ihsan 
(excelência)? 

. اكا اهُ فاإِنههُ يارا امْ تاكُنْ تارا اهُ، فاإِنْ ل نهكا تارا
ا
أ ا كا نْ تاعْبدُا اللَّه

ا
: أ  قاالا

 Disse: “Adorar a Allah como se tu O visses, e se 
tu não O vês, então Ele te vê.” 

ةِ؟  اعا نِ السه خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Disse: Informa-me, pois, acerca da Hora. 

ائلِِ.  عْلاما مِنا السه
ا
ا بأِ نهْا سْؤُولُ عا ا الما : ما  قاالا

 Ele disse: "O questionado não sabe mais que o 
questionador sobre isso." 

ا؟  ارااتهِا ما
ا
نْ أ خْبِِْنِِ عا

ا
: فاأ  قاالا

 Perguntou então: "Informa-me sobre os seus 
sinais?" 

ا، بهتاها ةُ را ما
ا
نْ تالِِا الأ

ا
: أ نْ  قاالا

ا
لوُنا فِِ  واأ اوا تاطا اءِ، يا ءا الشه الاةا رعَِا اةا العا اةا العُرا تاراى الحفُا
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 الُبنيْاانِ. 

 Ele disse: Que a escrava dará à luz a sua senhora, 
e que verás os descalços, os nus, os indigentes, 
pastores de ovelhas, a competir na construção de 
altos edifícios. 

 ُ ائلُِ؟ قلُتُْ: اللَّه نِ السه تادْريِ ما
ا
رُ! أ لِيًّا، ثُمه قاالا لِِ: ياا عُما لاقا فالابِثتُْ ما : ثُمه انْطا قاالا

لِّمُكُمْ دِيناكُمْ". تااكُمْ يُعا
ا
يلُ، أ : فاإِنههُ جِبِِْ عْلامُ، قاالا

ا
راسُولَُُ أ  وا

 Disse ele: Aquele homem se foi, deixando-me 
pensativo por um bom tempo. Depois, o Profeta me 
perguntou: “Ó Omar, sabes quem era o 
interrogador?” Eu disse: “Allah e o seu Mensageiro 
têm melhor conhecimento!” Disse ele: “Era o Anjo 
Gabriel, que veio ensinar-vos a vossa religião.” 

[O Terceiro Princípio] 
Consiste em conhecer o seu profeta Muhammad 

- Que a paz e bençãos de Allah estejam sobre ele -: 
ele é Muhammad filho de Abdullah filho de Abdul 
Muttalib filho de Hashim, e Hashim é da tribo 
Quraish e Quraishis são árabes e os árabes são 
descendentes de Ismail filho de Abraão (o querido 
de Allah) - Que as melhores bençãos estejam sobre 
ele e o nosso profeta -. 

E a sua idade era de sessenta e três anos – dentre 
esses, quarenta antes da profecia, e vinte e três 
como Profeta e Mensageiro. 

Foi enviado como profeta com a revelação 
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"Leia!" (Al-Alaq) e foi enviado como mensageiro 
com a revelação "Ó acorbertado" (Al-Mudathir), e 
sua terra é Makkah. 

Allah o enviou com a advertência contra a 
idolatria (shirk), e convida para a unicidade 
(tauhid); e a prova é a palavra de Allah, o Altíssimo: 

ث  رُِ﴿ ٱلمُۡد َ هَاِ ي ُ
َ
َٰٓأ ر1ِِِۡي  نذ 

َ
فأَ فَكَب  ر2ِِِۡقُمِۡ فَطَه  ر3ِِِۡوَرَب كََِ وَٱلر جُۡز4َِِِوَث يَابكََِ

 ﴾7وَل رَب  كَِفٱَصۡب ر6ِِۡوَلاَِتَمۡننُِتسَۡتَكۡث ر5ُِِفٱَهۡجُرِۡ

 {Ó agasalhado! 
 Levanta-te e admoesta. 
 E a teu Senhor, magnifica-O. 
 E a teus trajes, purifica-os. 
 E ao abominável, abandona-o. 
 E não faças mercê, esperando receber mais. 
 E, quanto à determinação de teu Senhor, 

pacienta.} [Al-Muddathir: 1-7] 
E o significado de 

رِۡ﴿ نذ 
َ
 ﴾ قُمِۡفأَ

 {Levanta-te e admoesta.} Adverte contra a 
idolatria e convoca para o monoteísmo. 

 ﴾وَرَب َكَِفَكَب  رِۡ﴿

 {E a teu Senhor, magnifica-O.} 

Isto é: engrandecer através do monoteísmo. 

 ﴾وَث يَابكََِفَطَه  رِۡ﴿

 {E a teus trajes, purifica-os.} 
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Ou seja: purifique as tuas ações da idolatria. 

 ﴾ وَٱلر جُۡزَِفٱَهۡجُرِۡ﴿

 {E ao abominável, abandona-o.} 

O abominável são os ídolos. E o seu abandono 
significa deixá-los, e se livrar deles e de seus 
adoradores. 

Ele (Muhammad) permaneceu dez anos (em 
Makkah) convocando para o monoteísmo, após dez 
anos ascendeu aos céus, e lá foi prescrito as cinco 
orações e rezou em Makkah por três anos, depois 
disso foi lhe ordenado a emigrar para Madina. 

Al-Hijrah (emigração) é mudar-se de uma terra 
de incredulidade para a terra do Islam. 

A emigração constitui um dever para esta nação, 
de uma terra de incredulidade para a terra do Islam, 
e é permanente até a chegada da Hora. 

E a prova disso é o dito de Allah: 

كُن َاِ﴿ قَالوُاِْ كُنتُمُِۡۖ ف يمَِ قَالوُاِْ ه مِۡ نفُس 
َ
أ ظَال م يِٓ ئ كَةُِ َٰٓ ٱلمَۡل  توََف ىََٰهُمُِ ينَِ ذ 

ٱل َ ِ إ ن َ
َٰٓئ كَِ وْل 

ُ
فأَ ِۡۚ ف يهَا رُواِْ فَتُهَاج  عَةِٗ وََٰس   ِ َ ٱلِل  رۡضُِ

َ
أ تكَُنِۡ لمَِۡ

َ
أ قَالوُٓاِْ ِ ِۚ رۡض 

َ
ٱلأۡ ف ىِ مُسۡتَضۡعَف ينَِ
وَسَآِ َٰهُمِۡجَهَن مَُُِۖ وَى

ۡ
يرًاِمَأ ِلا97َِِءَتِۡمَص  ِوَٱلن  سَاءٓ ِوَٱلوۡ لۡدََٰن  اِٱلمُۡسۡتَضۡعَف ينَِم نَِٱلر  جَال 

إ ل َ
يلَةِٗوَلاَِيَهۡتَدُونَِسَب يلاٗ يعُونَِح   ﴾98يسَۡتَط 

 {Por certo, àqueles que foram injustos consigo 
mesmo, os anjos lhes levarão as almas, dizendo: 
"Em que situação estáveis?" dirão: "Estávamos 
indefesos na terra." Os anjos dirão: "A terra de Allah 
não era bastante ampla, para nela emigrardes?" 
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Então, a morada desses será a Geena. E que vil 
destino! 

 Exceto os indefesos, dentre os homens e as 
mulheres e as crianças, que não têm meios de 
emigrar e não se guiam a caminho algum.}  

[An-Nissá: 97-98]. 
O dito do Altíssimo: 

َٰيَِفٱَعۡبُدُونِ ﴿ َ عَةِٞفَإ ي  ىِوََٰس  رۡض 
َ
ِأ ينَِءَامَنُوٓاِْإ ن َ ذ 

 ﴾ 56يََٰع بَاد يَِٱل َ

 {Ó Meus servos, que credes! Por certo, Minha 
terra é ampla; e a Mim, então, adorai-Me.}  

[Al-Ankabut: 56] 
Al-Baghawi - Que Allah tenha misericórdia dele - 

disse: Este versículo foi revelado devido aos 
muçulmanos que permaneceram em Makkah e não 
emigraram (para Madina), Allah denominou-os 
como detentores da fé. 

E a evidência da sunnah sobre a emigração é o 
dito do profeta: 

مْسُ  تَّه تاطْلعُا الشه طِعُ التهوْباةُ حا لَا تانقْا طِعا التهوْباةُ، وا تَّه تانقْا ةُ حا طِعُ الهِجْرا "لَا تانقْا
ا".  غْرِبهِا  مِنْ ما

 "A emigração não cessará até que cesse o 
arrependimento e o arrependimento não cessará 
até que o sol nasça do seu poente." 

Quando ele (profeta Muhammad) se estabeleceu 
em Madina foi lhe ordenado as restantes legislações 
islâmicas, como por exemplo: o zakat (caridade 



 

24 

anual obrigatório), o jejum, a peregrinação, o azhan 
(chamamento para a oração), a luta pela causa de 
Allah, a ordem de praticar o bem e proibir o mal. Ele 
permaneceu nisso durante dez anos. 

Ele faleceu صلى الله عليه وسلم e a sua religião permanece, e esta é 
a religião dele. Não existe algo benéfico sem que ele 
tenha indicado à sua nação, e não existe algo 
maléfico sem que ele tenha advertido a sua nação 
sobre o mesmo. 

E o bem que lhe foi indicado: o monoteísmo, e 
tudo o que Allah ama e Lhe agrada. 

E o mal do qual Ele a advertiu: a idolatria, e tudo 
aquilo que Allah detesta e abomina. 

Allah enviou-o para todas as pessoas, e tornou 
obrigatória a Sua obediência a todos os gênios e 
humanos; e a prova é o dito do Altíssimo: 

إ ليَۡكُمِۡجَم يعًا﴿  ِ َ هَاِٱلن َاسُِإ ن  ىِرسَُولُِٱلِل  ي ُ
َ
َٰٓأ  ﴾ ...قلُِۡي 

 {Dize, Muhammad: "Ó humanos! Por certo, sou 
para todos vós, o Mensageiro de Allah...}  

[Al-Araf: 158] 
E através dele completou a religião; E a prova 

disso é o dito de Allah: 

كُمُِٱلإۡ سۡلََٰمَِ﴿...
يتُِلَ تۡمَمۡتُِعَليَۡكُمِۡن عۡمَت ىِوَرَض 

َ
كۡمَلۡتُِلكَُمِۡد ينَكُمِۡوَأ

َ
ٱليَۡوۡمَِأ

 ﴾ ...د ينٗا

 {...Hoje eu completei vossa religião para vós e 
completei Minha graça para convosco e agradei-Me 
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do Islam como religião para vós...} [Al-Maidah: 3]. 
A evidência da sua morte; é o dito de Allah: 

ي  تُونَِ﴿ هُمِم َ
مُون30َِِإ ن كََِمَي  تِٞوَإِن َ ع ندَِرَب  كُمِۡتَختَۡص  ِإ ن كَُمِۡيَوۡمَِٱلقۡ يََٰمَةِ   ﴾ 31ثُم َ

 {Por certo, tu morrerás, e, por certo, eles 
morrerão. 

 Em seguida, por certo, no Dia da Ressurreição, 
disputareis, junto de vosso Senhor.} [Zumar: 30-31] 

As pessoas quando morrerem, serão 
ressuscitados; e a evidência é o dito do Altíssimo: 

خۡرَىَِٰ﴿
ُ
 ﴾55م نۡهَاِخَلقَۡنََٰكُمِۡوَف يهَاِنعُ يدُكُمِۡوَم نۡهَاِنُخرۡ جُكُمِۡتاَرَةًِأ

 {Dela vos criamos e a ela vos tornamos e dela 
vos faremos sair, outra vez.} [Ta-Há: 55]. O dito do 
Altíssimo: 

ِنَبَاتٗا﴿ رۡض 
َ
نۢبَتَكُمِم  نَِٱلأۡ

َ
ِأ ُ َ ِيُع يدُكُمِۡف يهَاِوَيخُۡر جُكُمِۡإ خۡرَاجٗا17ِوَٱلِل   ﴾ 18ثُم َ

 {E Allah fez-vos germinar da terra, como as 
plantas; 

 Em seguida, far-vos-á voltar a ela, e dela far-vos-
á sair, de verdade.} [Nuh: 17-18] 

E após a ressuscitação, (as pessoas) serão 
julgadas e recompensadas de acordo com as suas 
ações; e a prova é a Sua palavra: 

حۡسَنُواِْب ٱلحۡسُۡنَى﴿...
َ
ينَِأ ذ 

واِْوَيجَۡز يَِٱل َ
ـ ُواِْب مَاِعَم لُ َٰٓ س 

َ
ينَِأ ذ 

 ﴾ ل يَجۡز يَِٱل َ

 {...para recompensar os que mal-fazem, pelo que 
fazem, e recompensar os que bem-fazem, com a 
mais bela recompensa} [An-Najm: 31] 
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E aquele que desmente a ressurreição se torna 
descrente; e a prova disso é o dito do Altíssimo: 

ِب مَاِعَم لتۡمُِۡۚۡ﴿
ِلتَُنبَ ؤَُن َ ِثُم َ َ لتَُبۡعَثنُ  وَرَب  ىِ ِ ِقلُِۡبلَىََٰ ۡۚ

ْ نِل نَِيُبۡعَثُوا
َ
أ ينَِكَفَرُوٓاِْ ذ 

زعََمَِٱل َ
يرِٞ يسَ   ِ َ َٰل كَِعلَىَِٱلِل   ﴾7وَذَ

 {Os que renegam a Fé pretendem que não serão 
ressuscitados. Dize: "Sim! Por meu Senhor, sereis 
ressuscitados; em seguida, sereis informados do 
que fizestes. E isso, para Allah, é fácil.}  

[At-Taghabun: 7]. 
E Allah enviou todos os mensageiros como 

orientadores e exortadores; e a prova é a Sua 
palavra, o Altíssimo: 

ةُِۢبَعۡدَِٱلر سُُلِ ﴿
حُج َ  ِ ِعلَىَِٱلِل َ ر ينَِل ئَل اَِيَكُونَِل لن َاس  ر ينَِوَمُنذ  بشَ    ﴾ ...ر سُُلاِٗم ُ

 {Mensageiros por alvissareiros e 
admoestadores, para que não houvesse, da parte 
dos humanos, argumentação diante de Allah, após a 
vinda dos Mensageiros...} [An-Nissá: 165] 

E o primeiro deles foi Noé -Que a paz esteja sobre 
ele-. 

E o último deles é Muhammad - Que a paz e 
bençãos de Allah estejam sobre ele -, e ele é o selo 
dos profetas, não há profeta depois dele; e o 
argumento é a palavra de Allah - o Altíssimo -: 

نَِۧ﴿  ـ وخََاتَمَِٱلن َب ي   ِ حَدِٖم  نِر  جَال كُمِۡوَلََٰك نِر سَُولَِٱلِل َ
َ
بآَِأ
َ
دٌِأ َ اِكَانَِمُحَم   ﴾...م َ

 {Muhammad não é pai de nenhum de vossos 
homens, mas o Mensageiro de Allah e o selo dos 
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Profetas...} [Al-Ahzab: 40] 
A evidência de que o primeiro é Noé; é o dito do 

Altíssimo: 

ه ِ﴿ ِبَعۡد  نَِۧم نَۢ  ـ ِنوُحِٖوَٱلن َب ي  وحَۡيۡنَآِإ لىََٰ
َ
وحَۡيۡنَآِإ ليَۡكَِكَمَآِأ

َ
 ﴾...إ ن َآِأ

 {Por certo, Nós te fizemos revelações, 
Muhammad, como fizemos a Noé e aos profetas, 
depois dele...} [An-Nissá: 163] 

E em todas as nações Allah enviou a eles um 
mensageiro - de Noé até Muhammad - ordenando-
os a adorarem somente a Allah, e proibindo-os a 
adoração dos idolos (taghút); e a prova é o dito do 
Altíssimo: 

َٰغُوتَِ﴿ َ ِوَٱجۡتَن بُواِْٱلط  َ َ ِٱعۡبُدُواِْٱلِل  ن 
َ
ةِٖر سَُولاًِأ م َ

ُ
ِأ  
 ﴾...وَلقََدِۡبَعَثۡنَاِف ىِكُل 

 {E, com efeito, enviamos a cada comunidade um 
Mensageiro, para dizer: 'Adorai a Allah e evitai os 
ídolos...'} [An-Nahl: 36] 

E Allah obriga a todos os servos a descrerem os 
idolos e a terem fé em Allah. 

Ibn Al-Qayim - que Allah, o Altíssimo, seja 
misericordioso com ele - disse: "Taghút é tudo 
aquilo que faz com que o servo ultrapasse os limites 
(do Islam), seja ele algo adorado, seguido ou 
obedecido" 

Os taghúts são muitos e os principais são cinco: 
Iblis (Que Allah o amaldiçoe); aquele que é adorado 
estando satisfeito com isso; aquele que convoca as 
pessoas para adorarem a ele próprio; aquele que 
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reivindica possuir conhecimento do oculto e aquele 
que julga com base naquilo que Allah não revelou. 

E a prova disso é o dito de Allah: 

﴿ ِ َ ِب ٱلِل  ِوَيؤُۡم نَۢ َٰغُوت  ِِۚفَمَنِيكَۡفُرِۡب ٱلط َ غَي  
قَدِت بََي نََِٱلر شُۡدُِم نَِٱلۡ ِِۖ لآَِإ كۡرَاهَِف ىِٱلد  ين 

ِسَم يعٌِعَل يمٌِ ُ َ وَٱلِل  ِٓۗ ِلاَِٱنف صَامَِلهََا ٱلوُۡثۡقَيَٰ ِٱسۡتَمۡسَكَِب ٱلۡعُرۡوَةِ   ﴾256فَقَد 

 {Não há compulsão na religião! Com efeito, 
distingue-se a retidão da depravação. Então, quem 
renega os ídolos e crê em Allah, com efeito, ater-se-
á a firme alça irrompível. E Allah é Oniouvinte, 
Onisciente.} [Al-Baqara: 256] Este é o significado de 
“Laa ilaha illa Allah” (Não há outra divindade senão 
Allah), e no hadith: 

." ِ بِيلِ اللَّه ادُ فِِ سا ناامِهِ: الِجها ةُ سا ةُ، واذِرْوا لَا مُودُهُ: الصه مُ، واعا مْرِ: الِإسْلَا
ا
سُ الأ

ْ
 "راأ

 A cabeça da fé é o Islam; seu suporte é a oração; 
e o seu ápice é a luta no caminho de Allah. 

E Allah sabe melhor. 
 
 

***
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